
PADOMES ĪSTENOŠANAS LĒMUMS 2012/745/KĀDP 

(2012. gada 3. decembris), 

ar kuru īsteno Lēmumu 2011/486/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām 
personām, grupām, uzņēmumiem un vienībām, ņemot vērā situāciju Afganistānā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 31. 
panta 2. punktu, 

ņemot vērā Padomes 2011. gada 1. augusta Lēmumu 
2011/486/KĀDP (2011. gada 1. augusts) par ierobežojošiem 
pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām, grupām, 
uzņēmumiem un vienībām, ņemot vērā situāciju Afganistānā ( 1 ), 
un jo īpaši tā 5. pantu un 6. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1) Padome 2011. gada 1. augustā pieņēma Lēmumu 
2011/486/KĀDP. 

(2) Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes komi­
teja, kas izveidota saskaņā ar 30. punktu Drošības 
padomes Rezolūcijā Nr. 1988 (2011), 2012. gada 
13. augustā, 15. augustā, 19. oktobrī, 25. oktobrī un 
2. novembrī atjaunināja un grozīja to personu, grupu, 
uzņēmumu un vienību sarakstu, kuriem piemēro ierobe­ 
žojošus pasākumus. 

(3) Tādēļ attiecīgi būtu jāatjaunina un jāgroza Lēmuma 
2011/486/KĀDP pielikums, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Lēmuma 2011/486/KĀDP pielikumu groza tā, kā norādīts šā 
lēmuma pielikumā. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī. 

Briselē, 2012. gada 3. decembrī 

Padomes vārdā – 
priekšsēdētājs 

N. SYLIKIOTIS
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PIELIKUMS 

I Lēmuma 2011/486/KĀDP pielikumā minētos personu un vienību ierakstus aizstāj ar zemāk minētajiem ierakstiem. 

A. Ar Taliban saistītas personas 

1. Nik Mohammad Dost Mohammad (alias Nik Mohammad) 

Tituls: maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: tirdzniecības ministra vietnieks Taliban režīma laikā. Dzim­ 
šanas datums: aptuveni 1957. gads. Dzimšanas vieta: Zangi Abad ciems, Panjwai apgabals, Kandahar province, 
Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) tiek uzskatīts, ka viņš atrodas Afganistānas un 
Pakistānas pierobežā, b) ir no Nurzai cilts. ANO norādes datums: 31.1.2001. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Nik Mohammad tika iekļauts sarakstā 2001. gada 31. janvārī kā Taliban režīma tirdzniecības ministra vietnieks, 
un tas notika saskaņā ar Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes Rezolūcijām Nr. 1267 (1999) un 
Nr. 1333 (2000) attiecībā uz Taliban iestāžu veikto rīcību vai darbībām. 

2. Atiqullah 

Tituls: a) hādži, b) mulla. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: publisko būvdarbu ministra vietnieks Taliban režīma 
laikā. Dzimšanas datums: aptuveni 1962. gads. Dzimšanas vieta: a) Tirin Kot apgabals, Uruzgan province, 
Afganistāna, b) Arghanab apgabals. Valstspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) Taliban vadības padomes 
Politikas komisijas loceklis (2010. gads), b) tiek uzskatīts, ka viņš atrodas Afganistānas un Pakistānas pierobežā, 
c) ir no Alizai cilts. ANO norādes datums: 31.1.2001. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Pēc tam, kad Taliban režīms 1996. gadā ieņēma Kabulu, Atiqullah tika iecelts amatā Kandahārā. 1999. vai 
2000. gadā viņš tika iecelts par Taliban režīma lauksaimniecības ministra pirmo vietnieku, vēlāk par publisko 
būvdarbu ministra vietnieku. Pēc Taliban režīma krišanas Atiqullah kļuva par Taliban operatīvo darbinieku 
Afganistānas dienvidos. Viņš 2008. gadā kļuva par Taliban gubernatora vietnieku Helmandas (Helmand) 
provincē Afganistānā. 

3. Abdul Kabir Mohammad Jan (alias A. Kabir) 

Tituls: maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: a) Ministru padomes priekšsēdētāja otrais vietnieks ekonomikas 
lietās Taliban režīma laikā, b) Nangarhāras (Nangarhar) provinces gubernators Taliban režīma laikā, c) Austrumu 
zonas vadītājs Taliban režīma laikā. Dzimšanas datums: aptuveni 1963. gads. Dzimšanas vieta: a) Pul-e-Khumri 
vai Baghlan Jadid apgabals, Baghlan province, Afganistāna, b) Neka apgabals, Paktika province, Afganistāna. 
Valstspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) aktīvi piedalās teroristu darbībās Afganistānas austrumos; b) 
ievāc naudu no narkotiku tirgotājiem; c) tiek uzskatīts, ka viņš atrodas Afganistānas un Pakistānas pierobežā, c) 
ir no Zadran cilts. ANO norādes datums: 25.1.2001. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Kā 2006. gada oktobrī paziņoja Mohammed Omar, Abdul Kabir Mohammad Jan bija Taliban augstākās vadības 
padomes loceklis un 2007. gada oktobrī tika iecelts par austrumu zonas militāro komandieri. 

4. Mohammad Naim Barich Khudaidad (alias a) Mullah Naeem Barech, b) Mullah Naeem Baraich, c) Mullah Naimullah, 
d) Mullah Naim Bareh, e) Mohammad Naim, f) Mullah Naim Barich, g) Mullah Naim Barech, h) Mullah Naim Barech 
Akhund, i) Mullah Naeem Baric, j) Naim Berich, k) Haji Gul Mohammed Naim Barich, l) Gul Mohammad, m) Haji 
Ghul Mohammad, n) Gul Mohammad Kamran) 

Tituls: mulla. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: civilās aviācijas ministra vietnieks Taliban režīma laikā. Dzim­ 
šanas datums: aptuveni 1975. gads. Dzimšanas vieta: a) Lakhi ciems, Hazarjuft rajons, Garmsir apgabals, 
Helmand province, Afganistāna, b) Laki ciems, Garmsir apgabals, Helmand province, Afganistāna, c) Lakari ciems, 
Garmsir apgabals, Helmand province, Afganistāna, d) Darvishan, Garmsir apgabals, Helmand province, Afganis­
tāna, e) De Luy Wiyalah ciems, Garmsir apgabals, Helmand province, Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. 
Cita informācija: a) kopš 2008. gada jūnija Taliban “Gerd-e-Jangal padomes” loceklis; b) kopš 2010. gada marta 
Taliban militārās komisijas loceklis; c) Taliban loceklis, kas atbildīgs par Helmandas (Helmand) provinci Afganis­
tānā; d) tiek uzskatīts, ka atrodas Afganistānas un Pakistānas pierobežā; e) ir no Barich cilts. ANO norādes 
datums: 23.2.2001.
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Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Mohammad Naim ir Taliban “Gerdi Jangal padomes” loceklis. Viņš ir bijušais Akhtar Mohammad Mansour Shah 
Mohammed, ievērojama Taliban vadītāju valdes locekļa, vietnieks. Mohammad Naim pārvalda militāru bāzi 
Afganistānas un Pakistānas pierobežā. 

5. Abdul Baqi Basir Awal Shah (alias Abdul Baqi) 

Tituls: a) maulvi; b) mulla. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: a) Houstas (Khost) un Paktīkas (Paktika) provinču 
gubernators Taliban režīma laikā; b) informācijas un kultūras ministra vietnieks Taliban režīmā; c) strādāja 
Ārlietu ministrijas Konsulārajā departamentā Taliban režīmā. Dzimšanas datums: aptuveni 1960.–1962. gads. 
Dzimšanas vieta: a) Jalalabad pilsēta, Nangarhar province, Afganistāna. b) Shinwar apgabals, Nangarhar province, 
Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) tiek uzskatīts, ka viņš atrodas Afganistānas un 
Pakistānas pierobežā; b) par Nangarhāras (Nangarhar) provinci atbildīgā Taliban amatpersona (2008. gads). 
ANO norādes datums: 23.2.2001. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Sākumā Abdul Baqi bija Houstas un Paktīkas provinču gubernators Taliban režīma laikā. Pēc tam viņu iecēla par 
informācijas un kultūras ministra vietnieku. Viņš strādāja arī Taliban režīma Ārlietu ministrijas Konsulārajā 
departamentā. 

2003. gadā Abdul Baqi piedalījās pret valdību vērstās militārās darbībās Nangarhāras (Nangarhar) provinces 
Shinwar, Achin, Naziyan un Dur Baba apgabalos. Kopš 2009. gada viņš bija iesaistīts kaujinieku darbību 
organizēšanā visā austrumu reģionā, jo īpaši Nangarhāras provincē un Džalālābadas (Jalalabad) pilsētā. 

6. Rustum Hanafi Habibullah (alias a) Rostam Nuristani, b) Hanafi Sahib) 

Tituls: maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: publisko būvdarbu ministra vietnieks Taliban režīma laikā. 
Dzimšanas datums: aptuveni 1963. gads. Dzimšanas vieta: Dara Kolum, Do Aab apgabals, Nuristan province, 
Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) par Nūrestānas (Nuristan) provinci (Afganistāna) 
atbildīgais Taliban loceklis (2007. gada maijs), b) ir no Nuristani cilts, c) saskaņā ar pieejamo informāciju miris 
2012. gadā. ANO norādes datums: 25.1.2001. 

7. Mohammad Wali Mohammad Ewaz (alias Mohammad Wali) 

Tituls: maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: Netikumības novēršanas un tikumības veicināšanas ministrijas 
ministrs Taliban režīma laikā. Dzimšanas datums: aptuveni 1965. gads. Dzimšanas vieta: a) Jelawur ciems, 
Arghandaab apgabals, Kandahar province, Afganistāna; b) Siyachoy ciems, Panjwai apgabals, Kandahar province, 
Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) saskaņā ar pieejamo informāciju miris 2006. gada 
decembrī, b) bija no Ghilzai cilts. ANO norādes datums: 31.1.2001. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Strādādams Netikumības novēršanas un tikumības veicināšanas ministrijā Taliban režīmā, Mohammad Wali bieži 
izmantoja spīdzināšanu un citus paņēmienus iedzīvotāju iebiedēšanai. Pēc Taliban režīma krišanas Mohammad 
Wali joprojām aktīvi darbojas Taliban Kandahāras provincē Afganistānā. 

8. Sayed Esmatullah Asem Abdul Quddus (alias a) Esmatullah Asem, b) Asmatullah Asem, c) Sayed Esmatullah Asem) 

Tituls: maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: a) netikumības novēršanas un tikumības veicināšanas ministra 
vietnieks Taliban režīma laikā, b) Afganistānas Sarkanā pusmēness biedrības (ARCS) ģenerālsekretārs Taliban 
režīma laikā. Dzimšanas datums: aptuveni 1967. gads. Dzimšanas vieta: Qalayi Shaikh, Chaparhar apgabals, 
Nangarhar province, Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) Taliban valdības padomes 
loceklis (2007. gada maijā), b) tiek uzskatīts, ka viņš atrodas Afganistānas un Pakistānas pierobežā, c) Taliban 
Pešāvaras (Peshawar) šuras loceklis, d) atbildīgs par Taliban darbību federāli pārvaldītajos cilšu apgabalos Pakis­
tānā (2008. gads), e) vadošais eksperts ar pašdarinātiem spridzekļiem (IED) apbruņotu pašnāvnieku uzbru­
kumos 2012. gadā. ANO norādes datums: 23.2.2001. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Saraksta sagatavošanas laikā Sayed Esmatullah Asem bija arī Afganistānas Sarkanā pusmēness biedrības (ARCS) 
ģenerālsekretārs Taliban režīmā. 2007. gada maijā viņš kļuva par Taliban vadības locekli. Viņš bija arī reģionālās 
Taliban padomes loceklis (2009. gads).
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Sayed Esmatullah Asem komandēja Taliban kaujinieku grupu Chaparhar apgabalā, Nangarhāras (Nangarhar) 
provincē, Afganistānā. Viņš bija Taliban komandieris Konaras (Konar) provincē un nosūtīja pašnāvniekus 
spridzinātājus uz vairākām provincēm Afganistānas austrumos (2007. gads). 

2008. gada beigās Sayed Esmatullah Asem bija atbildīgs par Taliban bāzi Afganistānas un Pakistānas pierobežā. 

9. Ahmad Taha Khalid Abdul Qadir 

Tituls: maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: Paktia provinces (Afganistāna) gubernators Taliban režīma 
laikā. Dzimšanas datums: aptuveni 1963. gads. Dzimšanas vieta: a) Nangarhāras (Nangarhar) province, Afganis­
tāna, b) Khost province, Afganistāna, c) Siddiq Khel ciems, Naka apgabals, Paktia province, Afganistāna. Vals­
tspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) par Nangarhāras provinci atbildīgais Taliban padomes loceklis 
(2011. gads), b) tiek uzskatīts, ka viņš atrodas Afganistānas un Pakistānas pierobežā, c) ir no Zadran cilts, 
d) cieši saistīts ar Sirajjudin Jallaloudine Haqqan. ANO norādes datums: 23.2.2001. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Taha Taliban režīma laikā 2001. gada beigās bija arī Konaras (Kunar) provinces gubernators. Viņš 2009. gada 
septembrī bija Taliban atbildīgais par Vardakas (Wardak) provinci. 

10. Mohammad Shafiq Ahmadi Fatih Khan (alias Mohammad Shafiq Ahmadi) 

Tituls: mulla. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: Samangānas (Samangan) provinces gubernators Taliban režīma 
laikā. Dzimšanas datums: 1956.–1957. gads. Dzimšanas vieta: Charmistan ciems, Tirin Kot apgabals, Uruzgan 
province, Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. Cita informācija: ir no Hottak cilts; ANO norādes datums: 
23.2.2001. 

11. Abdul Wahab Abdul Ghafar (alias Abdul Wahab) 

Tituls: maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: a) Taliban pilnvarotais lietvedis (Chargé d’Affaires) Rijadā, Saūda 
Arābijā, b) pirmais sekretārs Taliban vēstniecībā Islamabadā, Pakistānā. Dzimšanas datums: aptuveni 1973. gads. 
Dzimšanas vieta: Kuzbahar ciems, Khogyani apgabals, Nangarhar province, Afganistāna. Valstspiederība: Afganis­
tāna. Cita informācija: a) Taliban Kvetas (Quetta) šuras loceklis (2010. gads), b) apstiprināts, ka miris 2010. gada 
decembrī Pakistānā, c) bija no Khogyani cilts. ANO norādes datums: 25.1.2001. 

12. Abdul Qadeer Basir Abdul Baseer (alias a) Abdul Qadir, b) Ahmad Haji, c) Abdul Qadir Haqqani, d) Abdul Qadir 
Basir) 

Tituls: a) ģenerālis, b) maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: militārais atašejs Taliban vēstniecībā Islamabadā, 
Pakistānā. Dzimšanas datums: 1964. gads. Dzimšanas vieta: a) Surkh Rod apgabals, Nangarhar province, Afga­
nistāna. b) Hisarak apgabals, Nangarhar province, Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. Pases Nr.: D 
000974 (Afganistānas pase). Cita informācija: a) Taliban Pešāvaras (Peshawar) Militārās padomes finanšu padom­
nieks un Taliban Pešāvaras Finanšu komisijas vadītājs, b) tiek uzskatīts, ka viņš atrodas Afganistānas un 
Pakistānas pierobežā. ANO norādes datums: 25.1.2001. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Abdul Qadeer Abdul Baseer bija Taliban finanšu pārvaldnieks Pešāvarā, Pakistānā (2009. gads). Viņš bija Taliban 
Pešāvaras Militārās padomes finanšu padomnieks un Taliban Pešāvaras Finanšu komisijas vadītājs (2010. gada 
sākums). Viņš personīgi piegādā naudu no Taliban vadības šuras Taliban grupām visā Pakistānā. 

13. Mohammad Sadiq Amir Mohammad 

Tituls: a) hādži, b) maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: Afganistānas Tirdzniecības aģentūras vadītājs, 
Pešāvara (Peshawar), Pakistāna. Dzimšanas datums: 1934. gads. Dzimšanas vieta: a) Ghazni province, Afganis­
tāna, b) Logar province, Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. Pases Nr.: SE 011252 (Afganistānas pase). 
Cita informācija: miris (saskaņā ar pieejamo informāciju). ANO norādes datums: 25.1.2001. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Mohammad Sadiq Amir Mohammad bija loceklis jaunajā medžlisa šurā (konsultatīvā padomē), kuru saskaņā ar 
pieejamo informāciju 2006. gada oktobrī izsludināja Mohammed Omar. 

14. Agha Jan Alizai (alias a) Haji Agha Jan Alizai, b) Hajji Agha Jan, c) Agha Jan Alazai, d) Haji Loi Lala, e) Loi Agha, 
f) Abdul Habib)
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Tituls: hādži. Dzimšanas datums: a) 15.10.1963., b) 14.2.1973., c) 1967. gads, d) aptuveni 1957. gads. 
Dzimšanas vieta: a) Hitemchai ciems, Helmand province, Afganistāna, b) Kandahar province, Afganistāna. Vals­
tspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) ir pārvaldījis nelikumīgas narkotiku tirdzniecības tīklu Helmandas 
(Helmand) provincē, Afganistānā, b) regulāri ceļojis uz Pakistānu. ANO norādes datums: 4.11.2010. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Agha Jan Alizai pārvaldīja vienu no lielākajiem nelikumīgas narkotiku tirdzniecības tīkliem Helmandā, Afganis­
tānā, un sagādāja Taliban režīmam līdzekļus apmaiņā pret aizsardzību savām narkotiku tirdzniecības darbībām. 
Narkotiku tirdzniecības grupējums, kurā ietilpa arī Alizai, 2008. gadā piekrita maksāt Taliban režīmam nodokli 
par zemi, kur tika audzētas opija magones, apmaiņā pret vienošanos ar Taliban režīmu par narkotisku mate­
riālu pārvadājumu organizēšanu. 

Taliban režīms arī piekrita garantēt drošību narkotiku tirgotājiem, kā arī viņu noliktavām apmaiņā pret 
pajumtes un transporta nodrošināšanu Taliban kaujiniekiem. Alizai bija arī iesaistījās ieroču iepirkšanā Taliban 
režīmam un regulāri ceļoja uz Pakistānu, lai tiktos ar Taliban augsta ranga vadītājiem. Alizai arī veicināja viltotu 
Irānas pasu sagādi Taliban locekļiem, lai viņi varētu doties uz Irānu piedalīties apmācībā. Alizai 2009. gadā 
sagādāja pasi un līdzekļus Taliban komandierim, lai viņš varētu doties uz Irānu. 

15. Saleh Mohammad Kakar Akhtar Muhammad (alias Saleh Mohammad) 

Dzimšanas datums: a) aptuveni 1962. gads, b) 1961. gads. Dzimšanas vieta: a) Nulgham ciems, Panjwai 
apgabals, Kandahar province, Afganistāna, b) Sangesar ciems, Panjwai apgabals, Kandahar province, Afganistāna. 
Valstspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) vadīja organizētu kontrabandas tīklu Kandahāras un 
Helmandas (Helmand) provincēs Afganistānā; b) agrāk vadīja heroīna pārstrādes laboratorijas Band-e-Timor, 
Kandahāras provincē, Afganistānā; c) viņam piederēja automašīnu tirdzniecības uzņēmums Mirwais Mena, 
Dand apgabalā, Kandahāras provincē, Afganistānā; d) arestēts 2008.–2009. gadā un atrodas apcietinājumā 
Afganistānā (2011. gada informācija); e) pēc laulībām izveidojusies radniecības saikne ar Mullah Ubaidullah 
Akhund Yar Mohammad Akhund; f) ir no Kakar cilts. ANO norādes datums: 4.11.2010. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Saleh Mohammad Kakar ir narkotiku tirgotājs, kas ir vadījis organizētu kontrabandas tīklu Kandahāras un 
Helmandas provincēs Afganistānā, lai nodrošinātu Taliban loģistikas un finanšu vajadzības. Pirms viņu aizturēja 
Afganistānas iestādes, Saleh Mohammad Kakar vadīja Taliban aizsargātas heroīna pārstrādes laboratorijas Kanda­
hāras provinces Band-e-Timor apgabalā. 

Kakar ir bijuši sakari ar augsta līmeņa Taliban līderiem, viņš to uzdevumā ir vācis naudu no narkotiku 
tirgotājiem, kā arī apsaimniekojis un slēpis augsta līmeņa Taliban locekļiem piederošu naudu. Viņš arī bija 
atbildīgs par to, lai veicinātu narkotiku tirgotāju nodokļu maksājumus Taliban labā. Kakar piederēja automašīnu 
tirdzniecības uzņēmums Kandahārā, un viņš nodrošināja Taliban automašīnas izmantošanai pašnāvnieku uzbru­
kumos. 

16. Sangeen Zadran Sher Mohammad (alias a) Sangin, b) Sangin Zadran, c) Sangeen Khan Zadran, d) Sangeen, e) Fateh, 
f) Noori) 

Tituls: a) maulavi (alternatīva rakstība “maulvi”), b) mulla. Dzimšanas datums: a) apmēram 1976. gads, b) 
apmēram 1979. gads. Dzimšanas vieta: Tang Stor Khel, Ziruk apgabals, Paktika province, Afganistāna. Vals­
tspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) Paktīkas (Paktika) provinces (Afganistāna) ēnu gubernators un 
komandieris Haqqani tīklam – ar Taliban saistītai kaujinieku grupai, kas darbojas Afganistānas un Pakistānas 
pierobežā. Sirajuddin Lallaloudine Haqqani vecākais leitnants. b) ir no Kharoti cilts. ANO norādes datums: 
16.8.2011. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Sangeen Zadran ir nemiernieku vadītājs Paktīkas provincē Afganistānā un Haqqani tīkla komandieris. Haqqani 
tīkls – ar Taliban saistīta kaujinieku grupa, kas darbojas Afganistānas un Pakistānas pierobežā, ir bijis nemier­
nieku aktivitāšu priekšplānā Afganistānā un atbildīgs par daudziem ievērojamiem uzbrukumiem. Zadran 
darbojas kā Haqqani tīkla vadītāja Sirajuddin Haqqani vecākais leitnants. 

Sangeen Zadran palīdz vadīt kaujiniekus uzbrukumos Afganistānas dienvidaustrumos, un tiek uzskatīts, ka viņš 
ir plānojis un koordinējis ārzemju kaujinieku ievešanu Afganistānā. Sangeen Zadran ir arī bijis iesaistīts vairākos 
uzbrukumos, kas veikti ar pašdarinātiem spridzekļiem (IED). 

Papildus dalībai minētajos uzbrukumos, Sangeen Zadran ir bijis arī iesaistīts Afganistānas un ārvalstu vals­
tspiederīgo nolaupīšanā Afganistānas un Pakistānas pierobežas reģionā.
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17. Jan Mohammad Madani Ikram 

Tituls: maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: pilnvarotais lietvedis Taliban vēstniecībā Abudabi, Apvienotajos 
Arābu Emirātos. Dzimšanas datums: 1954.–1955. gads. Dzimšanas vieta: Siyachoy ciems, Panjwai apgabals, 
Kandahar province, Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. Cita informācija: a) tiek uzskatīts, ka viņš atrodas 
Afganistānas un Pakistānas pierobežā, b) ir no Alizai cilts; ANO norādes datums: 25.1.2001. 

18. Abdul Manan Mohammad Ishak 

Tituls: maulvi. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: a) pirmais sekretārs Taliban vēstniecībā Riyadh, Saūda Arābijā, 
b) tirdzniecības atašejs Taliban vēstniecībā Abu Dhabi, Apvienotajos Arābu Emirātos. Dzimšanas datums: 1940.- 
1941. gads. Dzimšanas vieta: Siyachoy ciems, Panjwai apgabals, Kandahar province, Afganistāna. Valstspiederība: 
Afganistāna. ANO norādes datums: 25.1.2001. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Abdul Manan kļuva par augsta ranga Taliban komandieri Paktijas (Paktia), Paktīkas (Paktika) un Houstas (Khost) 
provincēs Afganistānas austrumdaļā. Viņš bija atbildīgs arī par Taliban kaujinieku un ieroču pārvietošanu pāri 
Afganistānas un Pakistānas robežai. 

19. Din Mohammad Hanif (alias a) Qari Din Mohammad, b) Iadena Mohammad) 

Tituls: kāri. Pamatojums iekļaušanai sarakstā: a) plānošanas ministrs Taliban režīma laikā; b) augstākās izglītības 
ministrs Taliban režīma laikā. Dzimšanas datums: a) aptuveni 1955. gads, b) 1.1.1969. (kā Iadena Mohammad). 
Dzimšanas vieta: a) Shakarlab ciems, Yaftali Pain apgabals, Badakhshan province, Afganistāna, b) Badakhshan (kā 
Iadena Mohammad). Valstspiederība: Afganistāna. Pases Nr.: OA 454044 (kā Iadena Mohammad). Papildu infor­
mācija: a) par Tahāras (Takhar) un Badahšānas (Badakhshan) provinci atbildīgās Taliban vadības padomes 
loceklis, b) tiek uzskatīts, ka viņš atrodas Afganistānas un Pakistānas pierobežā. ANO norādes datums: 
25.1.2001. 

B. Vienības un citas grupas un uzņēmumi, kas saistīti ar Taliban 

1. Haji Khairullah Haji Sattar money exchange (alias a) Hai Khairullah Money Exchange, b) Haji Khair Ullah Money 
Service, c) Haji Salam Hawala, d) Haji Hakim Hawala, e) Haji Alim Hawala, f) Sarafi-yi Haji Khairullah Haji Satar Haji 
Esmatullah, g) Haji Khairullah- Haji Sattar Sarafi, h) Haji Khairullah and Abdul Sattar and Company) 

Adrese: a) filiāles birojs Nr. 1: i) Chohar Mir Road, Kandahari Bazaar, Quetta City, Baluchistan province, Pakistāna, ii) 
Room number 1, Abdul Sattar Plaza, Hafiz Saleem Street, Munsafi Road, Quetta, Baluchistan province, Pakistāna, iii) 
Shop number 3, Dr. Bano Road, Quetta, Baluchistan province, Pakistāna, iv) Office number 3, Near Fatima Jinnah Road, 
Dr. Bano Road, Quetta, Baluchistan province, Pakistāna, v) Kachara Road, Nasrullah Khan Chowk, Quetta, Baluchistan 
province, Pakistāna, vi) Wazir Mohammad Road, Quetta, Baluchistan province, Pakistāna; b) filiāles birojs Nr. 2: 
Peshawar, Khyber Paktunkhwa province, Pakistāna; c) filiāles birojs Nr. 3: Moishah Chowk Road, Lahore, Punjab 
province, Pakistāna; d) filiāles birojs Nr. 4: Karachi, Sindh province, Pakistāna; e) filiāles birojs Nr. 5: i) Larran 
Road number 2, Chaman, Baluchistan Province, Pakistāna, ii) Chaman Central Bazaar, Chaman, Baluchistan province, 
Pakistāna; f) filiāles birojs Nr. 6: Shop number 237, Shah Zada Market (pazīstams arī kā Sarai Shahzada), Puli Khisti 
area, Police District 1, Kabul, Afganistāna, Tālr.: +93-202-103386, +93-202-101714, 0202-104748, Mobilais 
tālr.: +93-797-059059, +93-702-222222; g) filiāles birojs Nr. 7: i) Shops number 21 and 22, 2nd Floor, Kandahar 
City Sarafi Market, Kandahar City, Kandahar province, Afganistāna, ii) New Sarafi Market, 2nd Floor, Kandahar City, 
Kandahar province, Afganistāna, iii) Safi Market, Kandahar City, Kandahar province, Afganistāna; h) filiāles birojs Nr. 
8: Gereshk City, Nahr-e Saraj District, Helmand province, Afganistāna; i) filiāles birojs Nr. 9: i) Lashkar Gah Bazaar, 
Lashkar Gah, Lashkar Gah District, Helmand province, Afganistāna, ii) Haji Ghulam Nabi Market, 2nd Floor, Lashkar 
Gah District, Helmand province, Afganistāna; j) filiāles birojs Nr. 10: i) Suite numbers 196-197, 3rd Floor, Khorasan 
Market, Herat City, Herat province, Afganistāna, ii) Khorasan Market, Shahre Naw, District 5, Herat City, Herat province, 
Afganistāna; k) filiāles birojs Nr. 11: i) Sarafi Market, Zaranj District, Nimroz province, Afganistāna, ii) Ansari 
Market, 2nd Floor, Nimroz province, Afganistāna; l) filiāles birojs Nr. 12: Sarafi Market, Wesh, Spin Boldak apgabals, 
Afganistāna; m) filiāles birojs Nr. 13: Sarafi Market, Farah, Afganistāna; n) filiāles birojs Nr. 14: Dubai, Apvienotie 
Arābu Emirāti; o) filiāles birojs Nr. 15: Zahedan, Irāna; p) filiāles birojs Nr. 16: Zabul, Irāna. Nodokļu maksātāja 
un atļauju numuri: a) Pakistānas valsts nodokļu maksātāja numurs: 1774308; b) Pakistānas valsts nodokļu 
maksātāja numurs: 0980338; c) Pakistānas valsts nodokļu maksātāja numurs: 3187777; d) Afganistānas naudas 
pakalpojumu sniedzēja atļaujas numurs: 044. Cita informācija: a) Taliban vadība Haji Khairullah Haji Sattar Money 
Exchange izmantoja, lai nosūtītu naudu Taliban vadītājiem kaujinieku un operāciju finansēšanai Afganistānā 
(2011. gads), b) saistīts ar Abdul Sattar Abdul Manan un Khairullah Barakzai Khudai Nazar. ANO norādes datums: 
29.6.2012. 

Papildu informācija no apraksta par iemesliem iekļaušanai sarakstā, ko sniegusi Sankciju komiteja: 

Haji Khairullah Haji Sattar Money Exchange (HKHS) līdzīpašnieki ir Abdul Satar Abdul Manan un Khairullah 
Barakzai Khudai Nazar. Satar un Khairullah kopīgā pārvaldībā bija valūtas biržas Afganistānā, Pakistānā un
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Dubaijā, Apvienotajos Arābu Emirātos. Taliban vadītāji HKHS izmantoja, lai dalītu naudu Taliban ēnu guberna­
toriem un komandieriem un lai saņemtu hawala (neoficiāli naudas pārvedumi) pārskaitījumus Taliban vajadzī­
bām. No 2011. gada Taliban vadība HKHS izmantoja, lai sūtītu naudu Taliban komandieriem Afganistānā. 2011. 
gada beigās HKHS filiāle Lashkar Gah, Helmand provincē, Afganistānā, tika izmantota, lai sūtītu naudu Helmand 
provinces Taliban ēnu gubernatoram. 2011. gada vidū Taliban komandieris Afganistānas un Pakistānas robež­
reģionā HKHS filiāli izmantoja, lai Afganistānā finansētu kaujiniekus un operācijas. Pēc tam, kad Taliban šajā 
HKHS filiālē bija ieguldījuši ievērojamu skaidras naudas summu, Taliban komandieri līdzekļiem varēja piekļūt no 
jebkuras HKHS filiāles. Taliban personāls 2010. gadā HKHS izmantoja, lai nosūtītu naudu uz hawala Afganistānā, 
kur operāciju komandieri varēja piekļūt līdzekļiem. No 2009. gada beigām HKHS Lashkar Gah filiāles vadītājs 
pārraudzīja Taliban līdzekļu apriti, izmantojot HKHS. 

II Lēmuma 2011/486/KĀDP pielikumā minētajiem personu un vienību ierakstiem pievieno zemāk minētos ierakstus 

A. Ar Taliban saistītās personas 

1. Abdul Rauf Zakir (alias Qari Zakir) 

Tituls: kāri. Dzimšanas datums: laikposmā no 1969. gada līdz 1971. gadam. Dzimšanas vieta: Kabulas province, 
Afganistāna. Valstspiederība: Afganistāna. Papildu informācija: a) Sirajuddin Jallaloudine Haqqani vadībā notikušo 
Haqqani tīkla pašnāvnieku operāciju vadītājs un atbild par visām operācijām Kabulā, Tahārā (Takhar), Kundūzā 
(Kunduz) un Baglānas provincēs, b) pārrauga pašnāvnieku uzbrucēju apmācību un sniedz instrukcijas par to, kā 
izgatavot improvizētus spridzekļus (IED). ANO norādes datums: 5.11.2012. 

B. Vienības un citas grupas un uzņēmumi, kas saistīti ar Taliban 

1. Haqqani Network (alias HQN) 

Cita informācija: a) Taliban kaujinieku tīkls, kas galvenokārt atrodas pie robežas starp Khost provinci Afganistānā 
un North Waziristan Pakistānā, b) to izveidoja Jalaluddin Haqqani un pašreiz to vada viņa dēls Sirajuddin Jalla­
loudine Haqqani. Starp citiem sarakstā iekļautajiem locekļiem ir Nasiruddin Haqqani, Sangeen Zadran Sher Moham­
mad, Abdul Aziz Abbasin, Fazl Rabi, Ahmed Jan Wazir, Bakht Gul, Abdul Rauf Zakir, c) atbildīgs par pašnāvnieku 
uzbrukumiem un mērķtiecīgām slepkavībām, kā arī par nolaupīšanām Kabulā un citās Afganistānas provincēs, d) 
saistīts ar Al-Qaida, Islamic Movement of Uzbekistan, Tehrik-e Taliban Pakistan, Lashkar I Jhangvi un Jaish-IMoham­
med. ANO norādes datums: 5.11.2012.
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